Russian Language Studies ISSN 2618-8163 (Print); ISSN 2618-8171 (Online)
2023 Vol. 21 No.3 356-369

Pycuctuka http://journals.rudn.ru/russian-language-studies

DOI: 10.22363/2618-8163-2023-21-3-356-369
EDN: TRMEOF
Hay4Hada ctatba

BOC"pI/IﬂTI/Ie npeuegeHTHoro MMeHu
B PYCCKOA3bIYHOM ANCKYpPCE MHOCTPAaHHbIMUMN CTYAEHTaAaMM
rymaHUTapHbIX cneuunasibHOCTen

M.P. CapbiueBa , C.A. lepsiOnna

Poccuiickuti ynugepcumem opyoicovl Hapooos, Mockea, Poccutickas ®edepayus
sarycheva-mr@rudn.ru

AHHoOTauMsA. Y3HaBaeMOCTb MPELEICHTHOTO UMEHU CPEIM HOCUTENEH s3bIKa TOM Win
WHOW JIMHTBOKYJBTYpPHl O0YCIIOBMJIA aKTyalbHOCTh M3yYEHHUs NaHHOU S3BIKOBOM €IMHHIIBI
B acmekTe 00ydeHHs] HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY, Te 3HAUMTENFHOE BHIMAHHE yaensercs Gpopmupo-
BaHMIO JIMTHTOBKYJIbTYPOJIOTHYECKOM KoMIleTeHIuH. Lless paboThl — uccienoBaHle 0COOEHHOCTEN
BOCIPHUSATHS PELEIEHTHOIO UMEHHU B PYCCKOSA3BIYHOM JTUCKYPCE NHOCTPAHHBIMH CTYACHTAMHU
TYMaHHUTapHBIX CHEeNUabHOCTEH. Marepuaiisl MccieoBaHNsl COCTAaBUIIM aJallTHPOBAHHbBIE U He-
a/IalITUPOBAHHBIE TEKCTHI U MHTEPHET-MEMBI C MpELeIEHTHBIMI UMEHaMU. B kauecTBe npenmera
aHaJM3a BBICTYIIJIM TPEIE/ICHTHBIE UMEHA U3 JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUNA U KUHO(PHIHLMOB.
XapakTep MCCIeIyeMOro MaTepHana oOyCIOBWII MPUMEHEHHE METOJa CIDIOIIHON BBIOOPKH.
B pabote ucnonp30BaHO IBAAATh CEMb MPEHENSHTHBIX MMEH U3 TEKCTOB XyJO0KECTBEHHOTO
U MyONUIMCTUYECKOrO CTWIeH M MHTEepHET-MeMOB. O0pa0oTKa MOJIydYeHHBIX PE3yJIbTaToB
OCYILECTBIISJIaCh HA OCHOBE OIUCATEIbHOI0, KOHTEKCTOJIOTHYECKOIO, CEMAaHTUYECKOIO aHa-
nu30B. Beero npennoxeHo ceMb 3a1aHuil Ha paclio3HaBaHUE MPELeIEHTHBIX UMEH B XyI0XKe-
CTBEHHOM, MyOJIUIUCTUYECKOM U Y4eOHOM TEKCTax Ha COOTHECEHHE MPELEACHTHBIX UMEH C UX
XapaKTepHUCTUKaMU, UICTOYHUKaMU. J[0Ka3aHO, YTO MHAWKATOPOM IPUBIIEKATEIBLHOCTH TpeLie-
JIEHTHOTO UMEHH B OOYUCHHH PYCCKOMY SI3BIKY SIBISICTCSI HHTEPEC HHOCTPAHIIEB K TIEPCOHAITISM,
KOTOpPbIE BBICOKOY3HABAEMbl HOCUTEISIMU SI3bIKA, OTCBUIKA K 3HAUMMBIM JUII HOCHUTENEH SA3bIKa
HUCTOYHHKAM, BO3MOKHOCTb COOTHECEHHSI C COOTBETCTBYIOLINM MPELENEHTOM U3 POAHON JIMHIBO-
KyJsTypbl. Onrcana crienuduka oTéopa 3HaYMMBIX MPEIEICHTOB JUIsl HOCHTEIeH TOW MM WHOU
JIMHTBOKYJIbTYPBI, IIPEIJIaraeTcs COCTaBJICHUE JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTMYECKOTO KOMMEHTapUs K HC-
CJIElyeMbIM SI3bIKOBBIM €IMHUIIAM C YYETOM peasliil CTpaHbl M3ydaeMmoro sizbika. Kpome Toro,
BBICOKMH MHTEPEC MHOCTPAHHBIX CTYAECHTOB K MEMaM, COJIEp)KallliM TPEIeIEHThI, TOBOPUT O Tiep-
CIIEKTUBHOCTH J@HHOTO HAaIlpaBJIEHUS MCCIIENOBAHUS C TOUKU 3pEHMS OIPEAENICHHs NPHHIUIIOB
ux oTOopa 1 pa3zpaboTKH COOTBETCTBYIOIINX METOJUYECKUX PEKOMEHAAIUH.
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BeBepneHue

ITpu u3ydyeHnun pycckoro sizbika kak mHoctpanHoro (PKW) vepenko Bo3Huka-
€T HEOOXOAMMOCTh B CEMaHTH3AIMU JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHX eauHui. Habro-
JICHUE HaJl Pa3HULIEH B CMBICJIOBOM BOCHPHUATHU OIAHMX U TEX K€ JIEKCEM Ipel-
CTaBUTENISIMU Pa3HbIX KYJIbTYp, KaKk MpaBUiIo, oOpaiiaer o0y4aeMbIX K JIUUHOMY
OIBITY, UMEET 3MOLIMOHAIBHO OKPALLEHHBIN XapakTep U BbI3bIBacT UHTEpec. Ilo-
nada MH(pOpMalMK B MpoLecce yueOHOro IHUCKypca Ha SMOLMOHAIBHOM YPOBHE
XapaKTEepU3yETCs BBICOKOM CTENEHBIO YCBOCHUS.

Haubonee BbicOkHe pe3yiabTaThl PU W3YYEHHH PYCCKOTO s3bIKa KaK HMHO-
CTPAHHOTI'O JIOCTUTAIOTCA MIPH KUBOM OOIIIEHUHU C HOCUTEISIMU si3bIKa. [Ipenmyiie-
CTBOM 00JasaeT 00yuyeHHEe MMEHHO B SI3bIKOBOW Cpefle, TaK KaK OHO I03BOJISIET
HaOII0/IaTh pa3InuHble KYJIbTYPHBIE IPOSBICHUS A3bIKA, CHUMAET SI3bIKOBON Oapbep
Jla’Ke Y CaMbIX HEYBEPEHHBIX CTYJIEHTOB U CIOCOOCTBYET €CTECTBEHHOMY YBEIUYE-
HUIO CJIOBAPHOTO 3ar1aca. «Y3HaBasl U MHTEPIIPETUPYS OKPYKAIOLIUI MUpP, Mbl aHa-
aM3UpyeM Wik 00001aeM HoBYyO0 uHpopmanuio» (Riabykh, 2021: 94). O6menune
MHOCTPAHILIEB C HOCUTEISIMU MOKET UMETh OTPAaHUUYEHHBIN U HETIOJIHOLICHHBIN Xa-
pakTep BBUJY MPUCYTCTBUS UHTEPTEKCTYaIbHBIX MOMEHTOB, 3aTPyIHSIOIINX BOCIIPH-
ATHE KUBOH pedH, B KOTOPOH MOTYT OBITh IIUTUPOBAHUS MM YIIOMUHAHUS Mpere-
nentoB (bepkos u ap., 2000: 29).

OcHOBHOI1 enuHMLIEH 00YYEHUs B CTpaHE U3Y4aeMOro s3bIKa SBJISAETCS yalle
Bcero He TeKcT, a auckypc (Ilyraues, 2011: 76). imeHHO Yepe3 HETO OCYIIECTB-
JsieTcsl TIOTpy’KeHHe yualmxcs B s3bIkoByto cpeny (bapxynapos, 1958: 15). Takoii
JTUCKYPC MOXKHO OIPEAETUTh KaK y4eOHBIH TUCKYpC, TOCPEACTBOM KOTOPOTO yya-
LIMeCs 3HAKOMSATCS C TEOPETHYECKUMHU ACTIEKTaMU PYCCKOTO SI3bIKA, «HALMOHAJIBHBIMU
OCOOCHHOCTSIMH CTpPaHbl M3y4aeMOTO S3bIKa», MO3BOJSIOIIUMHU «(POPMHUPOBATH
KOHLENTYaJbHYIO U SI3bIKOBYIO KapTUHBI MHUPa», YIPAXKHAIOTCA B MPAKTUYECKOM
MIPUMEHEHUHU MoSTydyeHHbIX 3HaHu# (Ctpenbuyk, bespykona, 2022: 226).

0.b. YmakoBa oTMe4aeT, 4To «KakJas OTHAEIbHAsl KyJbTypa HO-pa3HOMY
CMOTPHUT U BOCIIPUHHMMAET OJIHY M Ty K€ BElllb, B TO BpeMs KaK CIIOBO SBIISETCS
BBIPQ)KEHUEM UyBCTBEHHOI'O, IICUXOJIOTUYECKOT0 BOCIPUATHS B SI3BIKOTBOPUYECKOM
nporecce» (Ymakosa, 2016: 138). OMmupudeckn yCTaHOBIICHO, YTO OOJBIION
CJIOBapHBIN 3arac ¥ 3HaHUE MPAaBUJI HE TapaHTUPYET KaueCTBEHHYIO U 3((HeKTUB-
HYI0 KOMMYyHHKauio. «CoBpeMeHHasi JTUHTBOJUIAKTHKA, HAKOHEIl, KOHCTaTHUPO-
BaJjia, 4TO I1eJb y4eOHOTo Mpoliecca He MPOCTo 00ydeHue, a 00pa3oBaHUE JTUYHO-
cTH. A 00pa3oBaHME — 3TO CTAHOBJEHHE JIMYHOCTH ITyTEM BXOXKICHUS B KYyJbTYpY,
o0yuyeHHe TMaJIoTy KyJIbTYp, YCBOCHHUE A3bIKa Uepe3 KyJIbTYPY U KyJIbTyphl Uepes
a3b1K» (Macnosa, 2020: 33).

OpHUM U3 UCTOYHUKOB JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOW MH(OPMALIIK SIBISIOTCS
npeneneHTsl. A.P. UyauHoBa TOBOPUT O MPELEICHTHBIX TEKCTaX KaK BBIPA3UTEISX
MEHTAIBHOCTH U HAallMOHAJIBHOM KyJIbTypbl Hapona (Uyaunosa, 2016: 22). «IIpeue-
JICHTHAs! €IMHUIA O0BEKTUBUPYET OIPE/IEICHHbI KOTHUTHUBHBINA KOHTEKCT, PACKpPbI-
BAIOILMI €r0 FTeHeTUYECKYIO CBSI3b C S3BIKOBBIM W/MJIM KOMMYHUKATUBHBIM MPOTOTH-
IIOM, IMEET CTaTyC MPOU3BOJHOCTU — BBICTYHAET JINOO MPOU3BOAHBIM, JINOO MpoO-
M3BOJISIIINM SI3BIKOBBIM 3HAKOM Ha BCEX SI3BIKOBBIX ypoBHX» (["omy0OeBa, 2022: 95).

Ha nmanHbIiT MOMEHT HaMOOJBINIWK BKJIaJ B W3YYEHHE JTUMHTBOKYJIBTYPHOM
3HaYMMOCTH TpeneneHTHbIX ¢peHomeHoB BHecnu b.JI. ['yakxos, M.B. 3axapuenko,
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B.B. Kpacubix, I'.I'. Cipikus. B cBoux paboTax oHM ONpPEAETSIIOT MOHITUE «KOJa
KYJIBTYPbI», TO €CTh «BTOPUYHOM 3HAKOBON CUCTEMBI, MUCIIOJIb3YIOIIECH pa3HbIe
MaTepHallbHbIe U (hOpMaTIbHBIE CPECTBA IS KOAMPOBAHUS OJTHOTO U TOTO XKE CO-
JIEpKaHusl, CBOJAUMOIO B IIEJIOM K KapTUHE MHUPA, K MUPOBO33PEHHUIO TAHHOTO CO-
umyma» (Caeikus, 2000: 45). B TakoM KOHTEKCTE 0cOO0I0 BHUMAaHUSI 3aCITyKH-
BAIOT 3HAKOBBIE MEPCOHAIUU AJI1 TOM WIM MHOM JIMHIBOKYJIbTYphl. CUTyalusi oT
Mpele/IeHTa K UMEHU OTHOCUTCS K LIEHTPAJbHBIM KOMIIOHEHTaM KOTHUTHUBHOM
0a3bl S3BIKOBOM JIMYHOCTU M TPAHCIUPYET AYXOBHBIH KyJIbTYPHBIA KOJI, IEMOH-
CTpUPYIOIIMN HpaBCTBEHHbIE LeHHOCTU. [loapasymeBaeTcss Mo yMOJIYaHHIO, YTO
KyJbTYPHBIH KOJI aKCHOJIOTMYEH U CO3/JA€T 3TAJOHHYIO BEKTOPHYIO HalpaBJICH-
HOCTb /ISl pa3BUTHA KYJIbTYpbl U (hopMHpoBaHUs KylIbTypHbIX LeHHOcTel (Kpac-
HbIX, 2001: 19).

«[IpeneneHTHOCTD SABIIIETCS YHUBEPCAIIBHOM KaTErOprel MPEeLeAeHTHOTO MbIII-
JIeHHsI, HA KOTOPOIl CTPOUTCS COBPEMEHHOE T'YMaHUTApHOE M OOLIECTBEHHOE 3HA-
uue» ([omybesa, 2022: 89). Mcnonb30BaHue MPENECHTA Yallle BCETO MOTIHHSIETCS
OIpe/IeIEHHOMY aJrOpPUTMY: CUTyallusi IPUMEHEHUSI IPELEEeHTHOTO (heHOMeHa —
«TIPU3BIBY» MBbICIE00pa3a — MOCTPOCHHE COOCTBEHHOTO BBICKA3bIBAHMS C Ipelie-
JCHTOM. ACCOIIMAaTUBHBIN «IPU3BIB» OCYIIECTBISETCS U3 TOTO apceHana Mophem
U JIEKCEM, KOTOPBIM OrpaHUYEH JIMIb JIEKCUKOHOM U YPOBHEM KYJIbTYPBHI.

«IIpeuenenTHpie €IUHUIBI ,,BCTYIIAIOT B UIPY‘, 3aCTaBiss ,,0)KUBATh* pe-
MPE3EHTUPYEMOE UMU COOBITHE, KOTOPOE aKTHBH3UPYETCS B CO3HAHUU CIylIaTe-
as» (Tomy6esa, 2022: 93). Cnenyer oOpaTuTh BHUMaHUE HA TO, YTO W JIMYHOCT-
HbI€, U KOJUJIEKTUBHBIC aCCOLMATHUBHBIE MPHU3BIBBI OA3UPYIOTCS HA MO3HABATEIHHOMN
NEeSTENbHOCTH. TpaguioHHble (KOJIJIEKTUBHBIE) NMPELEIEHTHl — Pe3yJbTaT MpH-
BBIYHOT'O, OOBIIEHHOTO MOHUMAaHUS, KOTOPOE OMHPAETCs HAa KOTHUTUBHBIE MOJIe-
M, KaK MpaBUJIo, TpaHCIUpyeMble BepOaIbHO.

ITo muenuto JI.b. 'ynkoBa «CTaTycoM NpeleeHTHBIX 00JIAal0T TE WHIH-
BHIyaJbHBIE UMEHA, KOTOPBIE BXOIAT B KOTHUTHBHYIO 6a3y» (I'yakos, 2003: 187).
«IIpenenenTHoe UMsi — €IMHHUIIA S3BIKOBOTO CO3HAHWs, BOIUIOIIEHHAs B (opme
CJIO)KHOT'O 3HaKa KyJbTYpbl M JIMHIBOKYJIBTYpbD» (SHB, 2022: 36). YcroitunBoe
MMOHUMAaHHE MPELEJCHTHBIX UMEH OYEBUAHO OOJIBIINHCTBY MpPEICTaBUTENEH S3bI-
KOBOHM KynbTypHO#l cpeabl. IlpenctaBmsiemblit o0pa3 choOpMUPOBaH STHHUYECKH
0OyCIJIOBJIIEHHBIM CY>XKJIEHHEM O KyJIbTYPHOM IpEAMETE, MPUHAAIEKAIIEM dTOMY
JUHTBOKYJIBTYpPHOMY cooOmiecTBy. Ero BbIcOKas y3HaBaeMOCTb B KYJbTYpHOM
cpezie TOBOPUT O JIMHIBOAUJIAKTUYECKOM MTOTEHIHAJIE.

[To MHEHMIO CHIEMATTMCTOB, «U3YYEHUE ITON TeMBbI TPEOyeT HE paCCMOTPEHUS
CIIUCKOB Ha OTAEJNBHO B3ATOM ypoBHe BiajeHus PKU, a cucremHoro moaxomay,
MOCKOJIbKY «0€3 aHanu3a JOCTaTOYHOTO YKCia MPeleIeHTHBIX UMEH, BhICKa3bIBa-
HUM, TEKCTOB MPEJCTABUTENb HHOW KYJIbTYpPbl HE CMOXKET MOHATh HU MOTHBAIUU
MOBEJICHUSI TepOEB JIMTEPATypHBIX NMPOMU3BENEHUI (a Takke repoeB (hUILMOB
U CIIEKTAKJIEH), HU PeaklMi HOCUTENEH pPyCCKOro s3blKa B TEX WJIM UHBIX CUTya-
uusax» (Anpprommna, 2011: 651).

B coBpemennoit Mmeronuke npenogaBanus PKU u3yuenune npenieeHTHBIX (e-
HOMEHOB HE CHUCTEMATU3UPOBAHO, MEXy TEM KaK «3TO BO3MOKHBIN IYTh U KO
K PacKphITHIO (hparMeHTa HAITMOHAIBHOTO KYJIBTYPHOTO MPOCTpaHCcTBa» (SHb, 2022:
40). IIpenbsiBneHne NaHHBIX SI3BIKOBBIX €AUHUIL] PEKOMEHIYETCSl Ha MPOABUHYTOM
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sTarne o0ydeHust, KOr/la y HHOCTPAHHBIX YYAIIUXCS YK€ €CTh OMpe/IeTICHHBIC 3HA-
HUS, a TaK)K€ MMEETCsl JOCTAaTOUHBIM JIeKCHUYeCKuid MUHUMYyM. Ha HauagpHOM
3Tare MHOCTPAHHBIEC CTYJIEHTHI BCTPEYAIOTCS C MPELUEICHTHBIMA UMEHAMH, OJHAKO
OHHU HE JOTa/IBIBAIOTCS 00 UX JOMOJHUTEIHHOM 3HAYEHHUHU, CBSI3U B CO3HAHUH HO-
CUTEJICH s3BbIKa C ONPECICHHBIM 00pa3oM. B 3To BpeMsi OHM 3HAaKOMSTCSI ¢ HUMU
KaK C M3BECTHBIMU JIMYHOCTAMU WIIA T€POSMH MPOU3BEACHUM, JOMOJIHUTEIbHBIN
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTMUECKU KOMMEHTapuil He naetcs. Hampumep, B ydeOHuUKe
pycckoro si3eika B.E. AntonoBoii, M.M. Haxabuno#i, A.A. Toncteix «lopora
B Poccuio» (6a30BEIil ypoBeHb)! BeTpeyaeTcsi TEKCT PO M3BECTHOTO YUEHOTO
Muxawna BacunbeBuuya JIoMOHOCOBa, UMSI KOTOPOTO CTajO IMPELENACHTHBIM JIs
HOCHUTEJICH s3bIKa, CBSI3aHO C 00pa3oM OYEHb YMHOTO YEJIOBEKa. 371eCh K€ MpPH-
cyTcTByeT nH(popmanus o BenukoM pycckom mucatene A.C. Ilymkune, mpere-
JICHTHOE 3HAYEHUE HWMEHU KOTOPOI'O ACCOLMUPYETCA C OMPEACICHHBIM THUIIOM
BHemHocTU. KpoMe Toro, Ha cTpaHMIlax Y4eOHBIX MOCOOUI MO PYCCKOMY SI3BIKY
KaK MHOCTPAHHOMY? HEpEIKO MOYKHO BCTPETHTh MPEILEISHTHBIC HMEHA CKa30UHBIX
repoes, cpean kotopbix CHerypouka, KpacHas mamnouka, YeGyparka u ap.

B mpouecce oOydeHus: pycCKoMy SI3bIKy MHOCTPAHIIEB IMPENOIaBaTeIId UC-
MOJIb3YIOT JOMOJIHUTENbHBIE ayTeHTHUYHBIE MaTepuaibl, TaKhe Kak Buueodpar-
MEHTBI, MPE3EHTAlUH, ayAuOoMaTepuaibl U T. M., TI€ TaKKE MOKHO BCTPETHUTh
nperneneHTHbie peHoMeHbl. Hanpumep, monynspHbIid 1 U3BECTHBIH HMHOCTPAHHBIM
yqamumcst MyJbThmieMm «Mamma u MenBeapy COACPKUT MpereACHTHbIC NMEHA
Mawa v Meosedb, KOTOpbIE B CO3HAHUH HOCUTEIS SI3bIKA COOTHOCATCS C KPEMKOH
OTEUECKOW M TEPIEIMBOM Apyk00i MenBenst Mo OTHOIIEHUIO K 030PHONU MaJICHb-
KO eBouke Maiie.

Bricokast y3HaBa€MOCTh MPEUEAECHTHOTO UMEHU CPEI HOCUTENIEHN SI3bIKa TOU
WM MHOU TUHTBOKYJIBTYPBI 00YCIOBHIIA aKTYaIbHOCTh U3YUYCHHSI TAHHOM S3BIKO-
BOW EIWHUIIBI B aCHeKTe OOy4YeHHs WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, T 3HAYUTEIHHOE
BHHUMaHUE yaessieTcss ((OpMUPOBAHHIO JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKOM KOMITETEHIINH.
OnHako JUHTBOAMAAKTHYECKHN MOTEHIMAN MPELEJCHTHOTO MMEHM B paMKax
paccMaTpuBaeMoOil TeMbl HYKIAETCsl B U3YYCHHH C TOYKHU 3PEHHUS 0COOCHHOCTEM
BOCHPHUATHA KaK B BUJE TEKCTOBOTO MaTepHasia, TAK 1 MEMOB, MOJYYUBIINX IIIH-
pOKO€ pacnpocTpaHeHue B ceTu MHTeEpHeT.

Hean ucciienoBanusi — U3y4eHHe OCOOCHHOCTEH BOCTIPUSTHS MPEIECHT-
HOI'0 UMEHHU B PYCCKOSI3IYHOM JUCKYPCE MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB I'YMAaHUTAPHBIX
CIIEIINAILHOCTEMN.

MaTepmanbl n metToabl

Martepuaiibl McclieZIOBaHUSI COCTABHIIN aJalITUPOBAHHBIC U HEAIANTHPOBAHHBIE
TEKCTbI, MEMbI U3 ceTU VIHTEpHET ¢ MpereIECHTHBIMU UMEHAMU. XapaKTep UCCIIEAy-
€MOro Marepuaia o0ycIOBWI MPUMEHEHHE METO/ia CIUIOIIHON BHIOOPKU. AHAIU3

Y Aumonoea B.E., Haxabuna M.M., Torcmuix A.A. Jlopora B Poccuio (6a30BbIi ypOBEHB).
4-e w3g. M. : IMO MI'Y um. M.B. Jlomonocosa ; CII6. : 3matoyct, 2009. 256 c.

2 Aumowxuna O.B. Poccus — MOs 1H0O0Bb | YUEOHUK PYCCKOTO S3bIKA JJIi HHOCTPAHHBIX
ydamuxcs (3JeMEeHTapHBIH ypoBeHb). M. : YUeOHBIH EeHTp PyCCKOro si3bika MOCKOBCKOTO TOCY-
napcrBeHHoro yHusepcutera, 2020. 226 c.; Joamamosa O., Hoséauay E. Touka Py. 3-e uzn. M. :
bronep O.A., 2019. 152 c.
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CaliTOB ¢ MpeleIEHTHBIMU UMEHAMH TIO3BOJIMI BBIACIUTH PsIi BBICOKOY3HABaEMBbIX
SI3BIKOBBIX €MHHUL U3 JIUTEPATYPHBIX NMPOU3BEACHUNA U KMHOPUILMOB. IIpu 3TOM
3a OCHOBY ITOHCKa ObUIO B3TO HECKOJIBKO MPELIEAEHTHBIX CKa30UHbIX UIMEHH, KOTOPBIE
UMEIOT aHAJIOTU B IPYTHX JIMHTOBKYJIbTYpax (Hanmpumep, bypatuno — IInHOKKHO).

JanpHelimas pabora mpesmnosaraia MCCiIeI0BaHUE Pe3yJbTaTOB UX IOMC-
koBoro 3amnpoca B CMU B cetu MutepHer. Boibop MeMOB ¢ mpelLeaeHTHBIMU
MMEHaMU OCYIIECTBIISJICS HA OCHOBE aHaJIM3a PEe3yJIbTaTOB 3aIlpoca N300paKeHUsI
C MOMyJISIPHBIMU MEMaMH B ITOUCKOBOI cucteme Google.

[Tpeamer aHanM3a cOCTaBIIN MPEUMYILIECTBEHHO OOIIEU3BECTHBIE, KYJIbTYPHO
3HaYMMBbIE IPELIEICHTHbIE MIMEHA U3 PYCCKUX HAPOJHBIX U aBTOPCKHUX cKa3ok (11 exu-
HHUII), EBPONEUCKUX aBTOPCKUX cKa30kK (12 eauHwuir), mpeueeHTHbIe UMEHA, OTChI-
JaoIMe K TeposM JUTepaTypHbIX mpousBeneHuil (10 eauHuMI), UCTOPHUUECKUM
nesitesisiM (2 eauHuIbl), KuHO(GWIbMaMm (3 eIMHUILIbI), MyJIbTUILTMKAIMOHHBIM (DHITb-
MaM (2 eqVHHUIIBI).

OtoOpaHHbIE MaTepUalibl COCTABWIIM OCHOBY Ul Pa3paOOTKH 3alaHuil MO
paboTe c mpeLeAeHTaMH ¢ LEeJbI0 MOCIEAYIOIEr0 OMUCATENbHOT0, KOHTEKCTOJIO-
FMYECKOro, CEMaHTHUYECKOTO aHAJIM30B PE3yJIbTaTOB UX BhINOIHEHUs. Beero ObL1o
IIPEIJIOKEHO CEMb 3aJaHMI Ha PaclO3HABAHUE U COOTHECEHHE MPELEACHTHBIX UMEH
C MX XapaKTEepPUCTUKAMM, UCTOUYHUKAMU B XYy/JA0KECTBEHHOM, ITyOJINIUCTUYECKOM
1 y4eOHOM TEeKCTax.

VYyacTHUKaMH UCCIIEJOBaHMSI CTAJId C MHOCTPAHHbBIE CTYJIEHTHI (UIIOIOTH-
yeckoro ¢axynprera Poccuiickoro yHuBepcureTa IpyxObl HaponoB u3 Muauw,
benapycu, Momnnossl, Y36ekucrana, Mopnanuu, Kazaxcrana, Kutas, Benecyansl
u Ceneraina. Beero B uccnenoBanuu npunsuii yuactue 40 yenosexk.

PesynbTaThbl

B kadecTBe MHIMKATOPa MPUBIICKATEILHOCTH MPELIEICHTHOTO UMEHHU B 00yue-
HUHM PYCCKOMY SI3BIKY SIBJIIETCSI €T0 BBICOKAsi y3HABA€MOCTb, JIMHTBOKYJIBTYPOJIO-
TUYECKUN MOTEHIMAN, OTChUIKA K 3HAYMMBIM JIJI1 HOCUTEJNIEH s3bIKa UCTOYHUKAM,
BO3MOKHOCTh COOTHECEHHS C COOTBETCTBYIOIIUM IPELIEICHTOM U3 POHOMN JIMHTBO-
KYJIbTYPBIL.

[To pe3ynbpTaTaM BBINOIHEHUS 33JaHUM MOYXHO OTMETUTh JOCTATOYHO BBI-
COKYIO PAcllO3HaBAEMOCTb MHOCTPAaHHBIMU CTYAECHTAMHU NPELEACHTHBIX UMEH U3
ceTd VIHTepHET B CpaBHEHHH C MEPCOHATUSAMU U3 XYy/I0KECTBEHHBIX NPOU3BEIE-
HUW U 3HAKOBBIMU UCTOPUYECKUMHU JINYHOCTSIMHU.

[TommyyenHslit B pe3ysbTaTe MPOBEACHHOIO UCCIIEIOBAHUS MaTepuai IEMOHCTPHU-
PYET CPaBHUTENBHO BBICOKYIO SI3BIKOBYIO JOTaJKy IIPU BOCIPUSATUH INPELEAECHT-
HOTO UMEHU B MHOCTPAHHOH ayautopuu. J[axke B TOM cilydae, Korja MoHUMaHHe
€ro 3HAa4YCHMs BBI3BIBAJIO 3HAUYMTEIbHBIE TPYJHOCTH, IPOUCXOAMIIO MPABUIBHOE
OTHECEHHUE MMEHH K Ipelie/ieHTaM, 00yCIIOBIEHHOE KOHTEKCTOM. B psne ciyyaes
BCTpEYAINCh CUTyallMM, KOI/Aa AJI paclo3HaBaHUS 3HAYEHUS INPELEJECHTHOrO
MMEHHU He TpeboBajach CBA3b C TEKCTOBBIM MEPBOMCTOYHUKOM. [Ipu 3TOM OHO He
JMIIAIOCh CBOETO CTaTyCa, MOCKOJIBKY B TAKMX CUTYaIMIX ObUIO 3HAYMMO HAIHO-
HaJbHOE IPEIONpeeIEHHOE MTPEICTaBICHHE.

Haubosnee ynaunblie ycioBUs TOJIKOBAaHUS NMPELEACHTHBIX ()EHOMEHOB CKJIa-
JIBIBAIOTCSI B CJIy4ae MaKCHMAaJbHOTO COBIAJEHHUS aBTOPCKOTO CMbICTA C H3BJe-
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YEeHHBIM 3HAUYE€HHUEM B Ipoliecce BocnpusaTusi. Cieayer NOMHUTh, YTO J1I000H 00-
pa3 MOKET HECTH HECKOJIBKO OTIIMYHBIX APYT OT Apyra KapTUH MuUpa, chopMUpO-
BAaHHBIX PA3JIMYHBIMU KyJIbTYpaMH U MEHTAJIUTETOM MNEpCOHBI. {1 ycreurHoro
YCBOEHHSI M3y4aeMoro si3blka Heo0X0AuMO (popMupOBaHHE MPABUIBHBIX JIUHIBO-
KyJbTYPHBIX KOTHUTHBHBIX CXEM.

HccnenoBanue 1okasano, YT0 MHOCTPAHHBIE CTYAEHTHI B PSAAE CIIy4aeB MOTYT
BOCIIPUHUMATH IPELIEICHTHBIE UMEHA C OTIOPON Ha KOHTEKCT 0€3 JOMOIHUTENILHOIO
KOMMEHTapus npenoaasaTens. Takue nMeHa, Kak JIarymka-nmyTelnecTBeHHULIA,
Crnsamas kpacaBuna, HesHalika ObUIM yCHEIIHO CEMaHTU3UPOBAHbI CTYACHTaMU
FYMaHUTapHbIX CHELUAJIBHOCTEN C OMOPOM Ha JIEKCUYECKOE 3HAYEHHUE, KOTOpPOE
HaXOJUTCSI Ha TOBEPXHOCTU U MOXET OBIThH JIETKO IOHATO.

ITpy ncnosp30BaHUM MPELENESHTHOIO UMEHU HA 3aHATUAX II0 PYCCKOMY SI3BIKY
KaK HHOCTPaHHOMY IIPEINOoJaBaTelt0 HEOOX0AUMO HE MTPOCTO BBOJUTH €0 B yUEOHbII
MaTepuall, HO U AaBaTb COOTBETCTBYIOLIUI JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUN KOMMEH-
Tapuil. ITO Jenaercs i TOro, 4ToObl B OyIylIEeM MHOCTPAHLbI 3HAJIM BCE KOM-
IIOHEHTHI NPELEACHTHOCTH U MOTJIM ITPAMOTHO HCIIOJIB30BATh UX B CBOEH peyH.

W3ydyeHne B MHOCTPAaHHOM ayAUTOPHUM MpPELEICHTHBIX (D)EHOMEHOB, B YacT-
HOCTH IPELEJCHTHOT0 UMEHH, IPEJOTBpaIaeT OUIMOKH B KOMMYHHUKAIMH, HEIO-
[MOHMMAaHHUs, TIOMOTAaeT B OCBOEHUHU PYCCKOI'O SI3bIKa U KYJBTYpBI, CTpaHOBEIUE-
ckoil nHpopmanuu. Takue 3HaHUS MO3BOJISIIOT COPMUPOBATH PYCCKOSZBIUHYIO
KapTUHY MUpa.

O6GcyxaeHue

Jnst wccnenoBaHus BOCHPHUATHS TPENEICHTHBIX UMEHH WHOCTPaHHBIMU
CTYJ€HTaMH ObLIO COCTABJICHO CEMb 3a/IaHUi, HA OCHOBE KOTOPBIX OCYIIECTBIISII-
csl yueOHbIl nuckypc. PaccMoTpum ux moipoGHo.

B mepBoMm 3amaHuu CTYIEHTHI TOJKHBI OBLTH OMPEACIUThH MPEeleeHTHOS
UMsI B OJTHOM U3 JBYX MPEIJIOKEHHBIX TEKCTOB, MPEIEIEHTHOCTh KOTOPOTO ObLTa
3a/1aHa KOHTEKCTOM C OMHMCAHMEM XapaKTEPHOM JJi1 JAHHOTO MpeleeHTa BHEII-
Hoct. O0a tekcra ObuIH B3gTHI U3 ckasku JI.H. Toactoro «3010TO# KIIOYHK,
nmu [Ipuxntouenust bypatuHo». B kauecTBe mpumepa npuBeieM OTPHIBOK U3 O1-
HOTO TEKCTAa:

— Hy nem, s ewye monvko Havar.

— B maxom cnyuae, ee 306ym Manveuna, unu 0eeouKa c 2071y0bimu 6010camu.

— Xa-xa-xa! — onamv nokamunca Apaexun u omnycmun I[leepo mpu noosa-
mulibHuxa. — IHocaywaiime, noumenneuwas nyonuka... /la pazee oviearom 0esou-
Ku ¢ 201y6bIMU 6010CaAMU?®

Pe3ynbrarhl BBITIOJIHEHHS TIEPBOTO 3a7aHus MOKa3aiu, 9To 27 % CTy/IeHTOB
CMOTJIM BEPHO HAWTHU TEKCT C MpEeleHACHTHbIM uMeHeM Manveuna. Ha mperue-
NeHTHOEe UM Aprexun ykazanmu 23 %, 9TO B KaKOW-TO CTETICHHW OMPAaBIaHO, TaK
Kak ApJEKHH MOXET SIBJISATHCS MPELEACHTOM, HO B MPEIJIOKEHHOM TEKCTE JaH-
HYIO XapakTepucTuky mMmsa He HeceT. M 50 % cTyaeHToB He cMOIIM pacno3HaTh
JTAHHOE TIpeleICHTHOE UMsl. Takxe ciaeayeT OTMETUTh, YTO HEKOTOPHIE OMPOIICH-
HbI€ 3aTPYIHSAJIUCH OTBETUTH, IPOITYCKas 3a/laHue.

8 Toncmoii JI.H. Tlpuxmouenus Bypartuno, umu 3onotoii Kimounk. M. : Mansim, 2020. 128 c.
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Bropoe 3aganue ObIIO HampaBlIeHO HA PadOTy ¢ MyOIHIIMCTUICCKUMH TEK-
ctamu. CTyzeHTaM He0OX0IUMO OBIJIO MPOYUTATH OTPHIBKH U3 razeTr («AprymeH-
o1 1 (akTe?, «KommepcanTs»®, «M3Bectus»®), rie ymoMuHammch mpemeaeHTsr.
Haiiti ux u omnpenenuTh UCTOYHUK MpEIeeHTHRIX UMeH. [IpuBeem B kadecTBe
pUMepa OTOOpPaHHBIE OTPBIBKH U3 Ta3€T:

1. Ecmb u 'y nac cecoous ceéou Kymysoewt, Cysopoewt, komopuie 3a Poccuro
2omogvl omoamo dHcusns? — Ecmo. Ho kakoti napadokc. Y Hac eciu uenogex nam-
puom, emy cpaszy npuianaion KiuuKiu « HAYUOHAIUCIY, KUOBUHUCTLY' .

2. Hexomopuie npedcmasnsiom, umo 2ybepramop — smo Hexuii Bypamuno,
HA KOMOPO20 MOJICHO NOBIUAMb, KAK-MO €20 NOOMO4Ums nood Ce0ou UHMmMepecywl,
noopuxmosamu®.

3. Mbancon yorce 0agno mumumunieunsiti xopowuti Yedypawika... 3adeporcka
UHMENNIEKMYAIbHO20 PA3EUMUS HATUYO .

[To pe3ynbpTaTam BBIIOJHEHHS BTOPOTO 3aJaHUS HAMH OBLIA TOJTYYEHBI
cleyrolMe AaHHble: 0oJbIIMHCTBO (69 %) mpaBUIBHO yKa3ajlu INPELEACHTHI,
HO HE BCE M3 HHUX YyKa3anu ucTouHuku. lIpeuenentnoe ums Yebypauwika BEpHO
onpeaenin 65 %. 3To TOBOPUT O TOM, YTO JAHHBINA MEPCOHAXK JTOCTATOYHO HU3BE-
CTEH B Pa3HBIX CTPaHAaX, €r0 PaClO3HAIOT JaXKe T€ CTYACHTHI, Y KOTOPhIX YPOBEHb
BJIQJICHUS] PYCCKUAM SI3bIKOM HEBBICOK. He MeHee momyssipHbIM MUMEHEM SIBIISCTCS
Bypatuno. Ero cmornu y3uath 51 % crynentoB. Taxke OblTH TaKue OTBETHI, KaK:
«MbdHCOH», «B JaHHBIX TEKCTa TOJBHKO OJHO MpELEeACHTHOE MM — bypaTmHOY,
«Poccus» u np.

Tperbe 3amaHue 3Bydano cienyrmuM oOpasom: [Ipouumaiime ouanoe.
Hartioume npeyedenmmuoe ums. Jaiime e2o onucanue. Ilpu momMouym AaHHOTO 3a-
JIaHUS TIPOBEPSUIOCH YMEHHE CTYICHTOB HE TOJBKO HAXOJAWUTH MPEIEICHTHOE UMS
B JIMAJIOre, HO U ONpEENATh €ro 3HaueHue no KoHTekcTy. [IpuBenem B kauecTBe
npumepa ¢pparMeHT auasiora:

— Bay, xax 300poeo! A 6vi ¢ yoosorbcmesuem cxoouna Ha meor 3KCKypCuro.
A 5 nepeexana 8 HO8YI0 K8apmupy, NOIMOMY MHE NPUUULOCL YCIMPOUMbCS HA HO-
gyro pabomy. Tenepv s pumunec-mpenep 6 cnopmusHom 3ane. Kaoicowiti denw
Y MeHsL MHOJMCECM80 MPEHUPOBOK, C80O0OHO20 6peMeHU noumu Hem. A Oadice
00 Cux nop He pazodpana eewju nocie nepeesod.

— Haa, s sudcy, umo mei cmana cogcem /0UmMo80uKol, max noxyoeid...
Cpasy 6u0HO, Ymo mvl Mpamudb MHO20 8pemenu Ha mpeHuposku. Ecau xoueww,
mo s nomo2y mebe pazoopams e 8 HOBOM OOMe.

— Ou, s3mo npocmo omauuno. A 6ydy ouenv mebe Onrazooapua! Tel cmo-
JHceutb npulimu Ko MHe 8 NAMHUYY eeyepom?

4 AprymenTsl u (akTh : opunmanbHbIi caiit. URL : https://aif.ru

% KommepcanTs : odunmanshbii caiit. URL : https://www.kommersant.ru

® Ussectus : opunmansheii caiit. URL : https:/fiz.ru

" Iasynoe Y. Tpsper TotanurapHas jeMokpatus? // Apryments! u daktel. 2006, 8 denpa-
as1. Ne 6. URL: https://archive.aif.ru/archive/1647358 (nara oopamenuns: 15.05.2023).

8 [lepyes A. O6IACTL OrPaHUYEHHOTO IPUMHUPEHHS: KaK XapakTep MypPMaHCKOTo TyOepHa-
TOpa TMEPEeBEPHYII pernoHaNbHYI0 moMuTHKY // KommepcanTs. 2017, 26 mexabpsi. Ne 241. URL:
https://www.kommersant.ru/doc/3507750 (marta obpamenus: 15.05.2023).

® Manvyee U. Bpar obmectsa // Ussectus. 2014, 29 mons. URL: https:/iz.ru/news/573150
(mara oOpamienus: 15.05.2023).
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AHanu3 pe3ynbTaToB BBINOJIHEHUS TPETHETO 3a/1aHKsl TIoKasal, 4Tto 65 % cry-
JICHTOB JIaJIN MIPaBUWIbHBINA O0TBeT — J{foliMoBOYKa. Heckonbko yuanuxcs HerpaBuiib-
HO yKa3aJii Ha MpeLeeHTHOCTh UMeHU [lonHa, U3 4ero Mbl MOKEM CJIeIaTh BbIBO/,
YTO OHM HE IOHUMAIOT Pa3HULbI MEKIy HUMEHAMU C MPELEICHTHOM OKpackoi u 0e3.

B uerBepTOM 3amaHuu CTyJeHTaM HEOOXOAUMO ObLIO O3HAKOMHUTBCS C Me-
MaMH, COZEPXKAIIUMH MpeLeICHTHbIE IMEHa, HAWTU MpeLeIeHTHbIH (eHOMEH U co-
CTaBUTh COOCTBEHHBIE JUAJIOTH WJIM BBICKA3bIBaHUs C HUM (puc. 1-3).

o

_

4, o S
“ A»":g’" 0 | ‘. .\0%'—3. v

risovach.ru

Puc. 1. Mem no Gunbmy «Xatmko»

UcTtouHuk: hitps://pikabu.ru/story/kak_ya_otkryival ip_v_polshe 6065530 (oata obpatueHus: 16.05.2023).

JT0 ke INeMEeHTapHo,

BaTcou!!!

Puc. 2. Mem no ¢unsmy «MpukniodeHus LLiepnoka Xonmca n gokropa BatcoHa»

Uctounuk: https://vk.com/amfet1 (gaTta obpaleHuns: 16.05.2023).
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Puc. 3. MeM nNo aHMMauMOHHOMY Gunbmy «LLpek»

UcTounuik: https://mwww.meme-arsenal.com/create/chose?type=all&tag=Lupex (oata oOpaLLeHus: 16.05.2023).

[IpuBenem npumep auanora, COCTaBICHHOTO CTyAeHTOM u3 Hanu:

— IIpocmu, s onazovisaro, 6y0y uepes 10 munym.

— Xopouwio, Huue2o0 cmpauiHo2o, s NOO0HCOY, Xamuko HCOal, U 5 MoAHce NOO0XHCO).

Boinonusis yeTBepToe 3aJaHUE, BCE CTYIEHTHl BEPHO pAcHO3HAIU Ipele-
JNEHTHOE UM Xamuxo M Jaxe yKa3ald Ha TO, YTO OHO acCOIMUPYETCS ¢ OKUJa-
HUEM U BEPHOCTBIO, HO TMPU ATOM MeHblIe MoJa0BHHbI (40 %) cocTaBUIN AUAJIOTH,
I/ie KOPPEKTHO ObLIO YIIOTPEOIeHO MPEIeACHTHOE UM XamuKo.

[Ipeunenentnoe ums [lleprok Xoamc OBIIO W3BECTHO OOJBIIEH IMOJOBUHE
yuammuxcs (72 %). aTepecHO OTMETHTh, YTO paclio3HaBaHUE MPOU3OIILIO C OMOPOi
Ha MpelLeeHTHOE BhICKa3bIBaHue «Imo e snemenmapro, Bamcon!». Onpoc no-
Ka3aJl, YTO YacCTh OMPOIIEHHBIX HEe 3HAIOT B poinu lllepnoka Xonmca poccuiickoro
akrepa B.b. JluBanosa (1980 r.), nmpeacrasienHoro B Meme. OOpa3 M3BECTHOTO
cpimuKa u3 nerektuBa A.K. Jloiins accorpmpyercst y O0NIBIIHHCTBA CTYIEHTOB ¢ 00pa-
30m aktepa benennkra KambepOsTua m3 Opuranckoi Bepcun cepuaina (2010 r.).
[To MHEHHMIO TpeX CTYAEHTOB BBICKa3bIBaHUE M3 MeMa IpuHaIeKuT lllepmoky
XonMCy B UCTIOJTHEHUY aMepuKaHCcKoro akrepa Pobepra daynu — mmaamero (2009 r.).

Mewm ¢ mpeneAeHTHBIM uMeHeM Kom 6 canoeax HE pacro3Hayia OoJblias
4acTh MpPEACTaBUTENICH a3uaTCKuX cTpaH. He cMoTpenu naHHbI aHUMaIMOHHBIN
(uIbM, HO TOBOJBHO YacTO BUAETH KOTa ¢ OonbinMu riiazamu B uHTEepHETE 30 %
CTYJEHTOB, MTO3TOMY Ul HUX HE OBLJIO TPYJHOCTHIO COCTaBUTH TUAJIOT C Ipele-
JCHTHBIM UMEHEM. Pe3ynbTaThl TaHHOTO 3aJaHUSI TIO3BOJIWIN CIENATh BBIBOJ, YTO
WHOCTpPaHHbIE CTYCHBI JIET4Ye PAclo3HAIOT M MOHUMAIOT IMpele/IeHTHbIE UMEHa,
KOTOpBIE TIOJTYYWIH U3BECTHOCTh Onaronapsi cetu MHTepHeT, ¢ OOMbIINM HHTEpe-
COM BBINOJIHAIOT 33JaHUsI C HUMH. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO HHOCTPAHHBIE CTYCH-
THI XOPOIIO OPUEHTUPYIOTCS B TIIOOAIBHOHN CETH, MOATOMY MPEIEeNeHThl U3 WH-
TEepHETa UHOCTPaHIIaM U3BECTHBI U 00Jiee OHSTHBI.

CryneHTaM B MSATOM 33JaHUM HEOOXOIUMO OBLIO MOHSTH 3HAUCHUE U OIpe-
JEJIUTh UCTOYHUK CJIETYIOMINX MPeleeHTHBIX HMEH:
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e bopmeHnTans MBan

e bammaukuH Akakuii AKakueBU4

e Uankuii Anekcanap

e Jlapuna TaTbsiHa

e PackonpankoB Ponmon

e UuyukoB

e ['onoBnés Nymynika

e Kapennna AHHa

e [IIBoHACD

e Murpodan

NHTepecHo OTMETUTH, YTO HA JAHHOE 3a/JaHHUE MPABHIBHO WM YaCTUYHO
MPaBWJIBHO OTBETHJIM TOJIBKO TATH 4enoBek (12,5 %). Bcee mpeneneHTsl ObutH
B3SThI U3 XYJO0’KECTBEHHBIX TEKCTOB, UTO €I[¢ pa3 MOJATBEPKIACT HAIle MHECHHE
0 HEJOCTaTOYHOM 3HAKOMCTBE MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB C PYCCKOHM XYyI0KECTBEH-
HOM JINTEpaTypoOi B HAIIU JTHHU.

[Ilectoe 3amanue 3By4ano CISIYIOIMM 00pa30oM: COSTUHUTE XapaKTEPUCTUKU
¢ perneaeHTHpIMU nMeHaMH. [IpuBenem npumep dhparMeHTa 1aHHOTO 3a/IaHHUS:
. Uepenaxa Topruna
. Kapabac bapabac
. ApreMoH
. JIuca Anuca
. Bypartuno
. Kono6ok
. MansBrHa
. JIsrynika-myTeniecTBeHHUIIA
. Cnsiast kpacaBuna
10. He3naiika

O©CoOo~NooolhWwN -

A. YenoBek, KOTOPHI OYEHb MHOTO CITUT, MOKET YCHYTH B JIF0OOM MecTe

b. XuTpslii uenoBek

B. MennenHslii yenoBek

I'. YenoBek ¢ spkUMU BOJIOCAMU

J. YenoBek, KOTOPbIM MHOTO MYTEIIECTBYET, YACTO MEHSIET MECTO KUTEIbCTBA

E. 3100HbI# yenoBek

K. 1oOpocoBeCTHBIN, YECTHBIN YEIOBEK

3. [IpocTomymIHbIN YET0BEK

. I'mynelii yenoBex

K. Yenosek ¢ numHuM BecoM. UenoBek, KOTOPbIN 00bescs

Pe3ynbTarhl BHIMOTHEHUS MIECTOTO 3aIaHusl MTOKa3anu, uto Crsmuiyio Kpaca-
BuIly y3Ham 60 % ctyaeHToB. J[aHHOE MpeneIeHTHOe UMsI OOBIYHO HE BBI3BIBACT
TPYJIHOCTEH, BeAb YUalIUecss MOTYT UHTYUTUBHO MOHATh XapaKTEPUCTUKY IO ca-
MoMmy uMmeHH. Jlucy Anucy KOppeKTHO BOCHPHUHSIO OOJIbIIMHCTBO (55 %). Uepe-
naxa Topruia ObUTa BEPHO COOTHECEHA C XapaKTEPUCTHKOW «MEJICHHBIM YeTOBEK»
naTtHaauateio crygeHtamu (37,5 %). Jlarymika-myTemecTBEHHUIIa HE BbI3Baja
TPYJIHOCTEN Y MHOCTPAHIIEB, BCE JIaJId BEPHBIA OTBET, COOTHECS €€ C YEIOBEKOM,
KOTOpPBI MHOTO IyTemecTByeT. Hanbobiyio mpo6ieMy BbI3BajIO MPEIeIEHTHOE
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ums bypatuno. Kak nokasbiBaroT nepBble 3ajjaHusl, THOCTPAHHbIE y4allle A0CTa-
TOYHO JIETKO PAcHO3HAIOT €ro, HO He MoHUMarT. C TOBEpPUYUBBIM YEIIOBEKOM, KO-
TOPOTO JIETKO 00MaHyTh, bypatuno cootnecnu 12 % cTyaeHTOB.

B 3axmrounTtenbHOM 3aaHUM CTYJIEHTaM HaJ0 OBbLJIO COOTHECTH CKa304YHBIC
Mpele/IEHTHbIE UMEHA C 00JIACThIO UX MPOUCXOKICHUS: PYCCKHE HapOIHbIE CKa3-
KM, aBTOPCKHE PYCCKUE CKAa3KH, EBPOIIEHCKHE aBTOpCcKue ckas3ku. IIpusenem B ka-
4yecTBe Nnpumepa (pparMeHT 3aJaHus:

. Uepenaxa Toprumia

. Kapabac bapabac

. ApTeMoH

. JIuca Anuca

. bypatuno

. Konob6ok

. ManbBuHa

. JIsrymika-myTenecTBeHHUIIA
. Cnsiiast kpacaBuua

10. He3naiika

OO ~NOoO ol WN P

A. Pycckas Hapo/iHas CKa3Ka

b. Pycckas aBTopckas ckaszka

B. EBponelickas aBTOpcKasi CKa3ka

PesynpTarhl aHanM3a MociaeIHEro 3aJaHusl MOKa3allH, YTo CTyIeHThI u3 Kutas
3aTPYIHSUIACH B PA3IMICHUN PYCCKUX U €BPOIICHCKIX MPEIICICHTHRIX UMEH U OTIpe/ie-
JICHUM MCTOYHHKA TperiefienTa. Kuraiickas KyibTypa JOCTaTOYHO CHITBHO OTJIMYACTCS
OT PYCCKOM M €BPOMENUCKOI KyJIbTYP, OCOOEHHO ATO CYXKICHHE CIPABEIIIUBO MPUME-
HUTEIBHO K MMeHU coObcTBeHHOMY. Hampumep, B Kutae MHOTHE 3HAIOT CIOXKET CKa3KH
«30IyIKay, I/ie TIaBHON repouHeil aBiseTcs AeBynika no uMenu Ecsaub (JRIH IR
MepeBo] OT CIIOB 30.1a U Oegyuika). OTHAKO y CTYJEHTOB MPHU BOCIPUSTUU PYC-
CKOT'O M €BpOIeiCcKOro BapuanToB uMeH 3omynika u Cinderella, Taxoke 00pa3oBaHHBIX
OT CJIOBA 30./1d, COOTBETCTBYIOIINE aCCOLMAINH C KUTAHCKIM MMEHEM HE BO3HUK-
7o. Ilo HamieMy MHEHUIO, BO3MOYKHOUW MIPUYUHON SBISETCS OTCYTCTBUE PYCCKOTO
CIIOBA 30/1d I aHTIIMICKOTO CiNder B IeKCHYeCKOM MUHUMYyMe YpoBHsI B2.

Takxe CTOUT OTMETUTh, YTO BCE CTYJIEHTHI CMOTJIIH BEPHO OIpPENETUTh HC-
TOYHHK TIpEIeICHTHOTO uMeHu Crnswas Kpacaeuyad, 9To JIOTUYHO, BEIb JTaHHBIN
MpeleIeHT UMeeT OOJIbIIIoe KOJIMYECTBO Pa3HbIX BapHaluii (B GpuibmMax, MyJabTH-
TUTMKAITUOHHBIX (PUIIbMax, MeMaxX | T. JI.). HeKoTopble CTy/leHThI HE 3HAJIH, YTO
HCTOYHUK JAHHOTO MPEeleIEHTHOTO UMEHHU CKa3ka, HO 0€301IMO00YHO CKa3alu, 4To
3TO €BPOIEUCKUI HCTOYHUK.

3aknyeHne

Hecmotps Ha GoraTcTBO M pa3HOOOpa3He MOHITHN U CYKICHUH, PUCYIITHX
KOHKPETHOMY 3THOKYJIBTYPHOMY COOOLIECTBY, LIEHTpaJbHOE, 0a30BOE€ MOHATHE
BCCrJa OCTACTCA HAaABIHAWBHUAYAJIbHBIM, C O6HICILOCTYHHI)IM " MMOHATHBIM Xapak-
TEPOM CYXKJEHHs, B KOTOPOE BXOJSAT OMNBIT MOKOJIEHHH, a TakXke OCBEIOMIICH-
HOCTB O IIMPOKO 3HAKOMBIX H TMOIYJISIPHBIX B JAHHOU cpefie (heHOMeHax.

[TpenieaenTHOE MM B acleKTe MPENOaBaHUsl PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPaH-
HOTO HECOMHEHHO 00J1a/1aeT JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOTHYECKUM HOTEHIIHAJIOM, CIIOCO0-
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CTBYET (POPMHUPOBAHHUIO JIMHTBOKYJIHTYPOJIOTHICCKON KOMIICTCHIINN Y MHOCTPAHHBIX
CTYJEHTOB, MO3BOJISIET TIy0Xke MOHATh PYyCCKHi MeHTanuTeT. Heymenue Bbruie-
HUTb U3 TEKCTa MPEIEACHTHOE UMS WIH €ro ACMH(PPOBBIBATH MOXKET MPUBECTH
K KOMMYHHUKaTUBHOU HeyAaue.

00600111251 Bce BBIIECKA3aHHOE, MTOAYEPKHEM, YTO MPELEICHTHbIE ()EHOMEHBI
U UX Pa3HOBUAHOCTb — IPELICACHTHbIE UMEHA HA 3aHATUAX [0 PYCCKOMY SI3BIKY
KaK MHOCTPAHHOMY CIOCOOCTBYIOT M3YYCHHIO PYCCKOW KYJBTYpBI, MOTPYKEHHUIO
B KyJIbTYypHYIO cpeny. i MOTHOLIEHHOHN pa3pabOTKH METOIWKH MperoJaaBaHUs
PKU ¢ ucnonp3oBaHueM MperneeHTOB He0OX0AMMBbI JaTbHEHIITNE CCIICIOBAHUS
JTaHHOW mpoOieMaTuku U Oojee rioyOokas pa3paboTKa MPUHIIMIIOB MOAAYU IIpe-
[IEJICHTHBIX UMEH Ha YPOKE PYCCKOTO S3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO.

BaxubiM mpeacTaBnseTcs BKIIOUEHHE B ydeOHbIE MaTepHallbl ISl HHOCTPaH-
HBIX CTYJCHTOB TYMaHHTAPHBIX CIICIUAIILHOCTEH 00pa30B M MX KOHTEKCTOB, KOTO-
pbl€ IOMUHUPYIOT B JJUHIBOKYJIBTYPHOUM Cpe/ie HOCUTENEH s3bIKa, C COOTBETCTBY-
IOIIUM JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKHMM KOMMEHTApUEM, YTO TIIO3BOJIUT TOJYYHUTH
o0pa3, He MPOTUBOPEUAIIN KOTHUTHBHOU CTPYKType, CHOPMUPOBAHHON B MHOU
KYJbTYpHOU CpeJie.

B mpouecce mpenogaBanus cieayeT NOMHUTh O TOM, YTO JUIs J1t00O# mud-
HOCTH HamOoJiee 3HaYMMBbI T€ KOTHUTUBHBIC 00pa3bl U WX HMHTEPIPETAIIUU, KOTO-
pbie ObLTH cPOPMUPOBAHBI HA OOJIee paHHUX dTarnax B POAHON KyJIbTYPHOH Cpene.
DTO BHOCHT SICHOCTh B TIOHUMAHUE TPYIHOCTEH MPaBIWIIBHONW HHTEPIPETAIINH TIpe-
1eJeHTHOTO eHOMeHa. [Ipu ATOM TOTKOBAaHUE XyI0KECTBEHHBIX 00pa3oB Mmpej-
roJjiaraeT HAIMYHE MOCIIEI0BATEIFHOCTH B3aMMO3aBUCUMBIX KOTHUTHBHBIX 00pa3oB
M X CMBICIIOB.

[IpoBenenHOE MCCIeIOBaHNE TTOKA3aJI0 JOCTATOYHOE BHICOKUI MHTEPEC MHO-
CTPaHHBIX CTYJIEHTOB K U3YUYEHHUIO MPELEACHTHBIX UMEH PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPBIL.
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Foreign humanitarian students’ perception
of a precedent name in the Russian discourse

Maria R. Sarycheva'>" ", Svetlana A. Derybina

RUDN University, Moscow, Russian Federation
sarycheva-mr@rudn.ru

Abstract. The high recognizability of the precedent names among the native speakers
of a particular linguistic culture has led to the relevance of studying these linguistic units
in the aspect of foreign language teaching, where considerable attention is paid to the for-
mation of linguistic-cultural competence. The aim of the work is to study the peculiarities of
precedent name perception in the Russian language discourse by humanitarian foreign students.

368 METHODS OF TEACHING RUSSIAN AS A NATIVE, NON-NATIVE, FOREIGN LANGUAGE


https://orcid.org/0000-0002-5415-5433
https://orcid.org/0009-0007-7500-6190

Capviuesa M.P., [{epsiouna C.A. Pycuctuka. 2023. T. 21. Ne 3. C. 356-369

The materials of the research included adapted and original texts, Internet memes with prece-
dent names. The subject of analysis was precedent names from literary works and movies.
The nature of the material under study necessitated the use of the continuous sampling method.
Twenty-seven precedent names from fiction and journalistic texts, from Internet memes were
used. Further processing of the obtained results was carried out with the help of descriptive,
contextual and semantic analyses. A total of seven tasks were offered to recognize precedent
names in fiction, journalistic and educational texts and to correlate the precedent names with
their characteristics and sources. It was proved that the indicator of the attractiveness of prec-
edent names in Russian language teaching is the interest of foreigners in characters that are
highly recognizable by native speakers, the reference to sources significant for native speakers,
and the possibility to correlate them with the precedents from their native linguistic culture.
The authors describe the specifics of selecting significant precedents for native speakers of
a particular linguistic culture and suggest compiling a linguistic-cultural commentary on
the language units studied, considering the realities of the country of the language under study.
Moreover, the high interest of foreign students to the memes containing precedents shows
the research perspective in terms of defining the principles of selecting the precedents and
developing appropriate methodological recommendations.

Keywords: Russian as a foreign language, precedent phenomena, Russian-language
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